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Dedication


	In his younger years, Araki Moriaki was a habitual smoker. According to an essay in which he reflected upon his youth, he was a heaver smoker from the time he was in high school (according to the old system) , smoking a variety of brands: “Hikari”, “Pi-su”, “Philip Morris”. Later, however, in protest of policies concerning the “National Foundation Day” which he was unable to reconcile with his position as a historian, he gave up the cigarettes he so liked. In order to continue to confirm his protest in his daily life, he swore off smoking.


	Which reminds me -- though he drank regularly until the twilight of his life, I have no memories of him puffing on a cigarette. When the National Foundation Day was repealed, he passed from this world with the muddled wish, “I want to drink a cigarette once more”, on his mind. No doubt it was his dying regret. But I cannot help but think that he, whose indomitable will was so strongly expressed, continues the prohibition to this day even in the next life.


	I would like to humbly dedicate this short article on the history of tobacco, containing the recollections of a historian who deeply loved cigarettes as a memorial to an ever indomitable will, to the memory of Araki sensei.


	April 1996 - prior to the second anniversary of death -





One. The Great Age of Exploration and the Propagation of Tobacco





	After the time of Columbus, the tobacco that was brought to Europe from the New World quickly spread throughout the world, riding on the wave of the “Age of Exploration”. It, like other New World natives, corn, potatoes, and tomatoes, are spoken of in the history of global human interchange.  As expert social historian Fernand Braudel points out, “from the 16th century through the 17th century, tobacco sweeps across the globe. Its proliferation already surpasses that of tea and coffee”.


	Tobacco is finally brought to Southeast Asia. According to historian Anthony Reid, in 1575, Spaniards bring tobacco to Luzon Island, and roughly 100 years later, it has become a major export crop on Mindanao Island. Philippine tobacco, introduced from the Spanish colony of Cuba, came to monopolize the industry under the Basco government, and even today Manila tea rolls garner worldwide fame.


	The prevailing view is that the Nanban (early Europeans) brought tobacco to Japan. If this view is correct, it would have been necessary to set their sights on Ryukyu, a prominent relay point for overseas trade routes coming from Southeast Asia into Japan, and test the spread of tobacco [through the country].


	A well-known study on the history of tobacco asserts “it must be said that it was in fact the Portuguese, who played a greater part in the worldwide spread of tobacco than any other nationality”. As is well known, Ryukyu also was the first to follow the advancements of the Europeans and actively conduct trade in Southeast Asia. The considerable concern the Portuguese who set up trading companies in Malacca built up about the activities of Ryukyuans, whom they called “Lequeous”, is recorded in Tome Pires’ Suma Oriental. At the time, there was really no opportunity for the Ryukyuans, having gone out for European trade, to take interest in tobacco.


	The sweet potato is often recalled as a plant that, like tobacco, spread in the Age of Exploration. Around the 16th century, the Satsuma Potato (sweet potato) that was brought to Luzon Is. by the Spanish entered Fujian in China and from there were transmitted to Japan by way of Ryukyu.


	Observing this route of plant transmission, the likelihood that tobacco went from Southeast Asia to China and was brought to Japan by passing through Ryukyu is thought to fairly likely.





Two. Tobacco Trends in Pre-modern Times





	By the prevailing view, tobacco seeds reached Japan in the Keichou Era (1596 - 1615), and Hirado, Nagasaki, Ibusuki in Satsuma, and so forth are prominently seen as the first places of cultivation. It spread quickly in Satsuma, which lies in the “entranceway” to south Kyushu, and according to the Satsuma-Oosumi Tobacco Record (Satsusumi Tabakoron), it is estimated that the original place of cultivation of tobacco is Ibusuki, and cultivation began in Oosumi-Kokubu in 1606 (Keichou 11). Furthermore, earlier that this the Ryukyu Recollections (Ryukyu Ourai) of the monk Taichuu Shounin who sojourned in Ryukyu for a span of 3 years beginning in 1603 (Keichou 8) record “Tobacco fields, right, emerged from the Nanban lands and entered many countries”. Thus there is a hint that the Nanban import tobacco was already known in Ryukyu.


	Next, I would like to make note of smoking trends in Japan. In 1615 (Genna Founding Year), the factor of the English trade company in Hirado, Richard Cox, views the fact that the Japanese are caught up in a mania for smoking regardless of age or gender with surprise in his journal, noting, “it is curious to see these Japanese, man, woman and child, imbibing the leaf of that plant and acting as if drunk. Yet, not even 10 years have passed since it first came into use”.


	The resultant sudden enlargement of tobacco fields that accompanied the increase in smokers gave rise to a serious problem, infringement on fields for primary crops.  For this reason, the Bakufu, fearing food shortages, strictly prohibited smoking, adding a perspective of fire prevention and regulation of morality. The prohibition was repeated even in the Shimazu holdings, but according to the edict, dated January 27, Genna founding year, “…”. In other words, those who break the break the “authoritative edict”, the ban on smoking, will be punished harshly. As the smoker’s land holdings will unavoidably be confiscated, it is expressed in difficult terms for the ruling class smokers.  In the face of the reality of tobacco’s permeation, the smoking ban struggled with the dilemma of trivialization.


	Because the Bakufu approved the cultivation of tobacco except as the primary crop in the Kanei period (1624-1643), it spread to the whole country. Among the recently imported plants, tobacco succeeds cotton in receiving significant influence in Japan’s agricultural history. Furushima Toshio points out that, in contrast with the mercantile agriculture to which cotton gave rise in the vicinities of Osaka and Nagoya, “tobacco played a major role in drawing trade into even relatively mountainous areas of each region of every country”.





Three. Tobacco in Ryukyu





(1) Concerning the Circumstances of Transmission


Now then, when was tobacco brought to Ryukyu? Without offering the dead end that the answer to this foundational question is, as far as current historical scholarship can see, unknown, reliable sources that specifically mention the transmission are not known.


According to Meiji records called Edible and Medicinal Plants and Enfu, the tobacco the Spanish brought to Luzon Island in the Philippines is brought to China by way of Fujian merchants, where it spread swiftly. In those days, a transfer in the region of Kumemura, which was rich in Fujian continentals, was thought sufficient, because Fujian merchants actively trafficked in Ryukyu. 


	Ryukyukoku Yuraiki (The History of Ryukyu Kingdom) (1713) takes a page from Japanese and Chinese records, and discusses the medicinal efficacy of “tobacco” in detail. However, in regards to the circumstances of transmission it unclearly records only “it was first grown in the Banreki Era, brought from Sasshuu”. It is conjectured from this that tobacco cultivation, which came to Ryukyu from Satsuma, began in the Banreki Era (1573-1620), but because the Yuraiki is second-hand information compiled roughly 100 years after Banreki, ultimately it does not leave the realm of conjecture. In the Kyuyou, it says, “In the Banreki Era, there was one person, who went forth and arrived in Japan, and seeking tobacco he smoked it. The tobacco smoked by the people of our own land sprung from this”. Though this is a record that suggests the possibility that tobacco was brought in from Japan, as its data was compiled at a later time, it lacks credibility in the end.





	(2) Tobacco as Seen Through Archaeology


	Next, I would like to search the layers of Ryukyu history using archaeological excavation materials with the intent of finding reliable data /near to this same period./


	As vegetable matter, tobacco leaves are generally prone to rot, and its likelihood of holding up through long years underground is slim. Thus, archaeologically verifying such relics is exceedingly difficult. From there, if one considers from a different point of view, because once people packed shredded tobacco into kiseru (pipes) to smoke, the metal and ceramic parts of the kiseru are expected to remain, undecayed. /In so doing/, might we not be able to unearth the history of smoking though a search for kiseru? Next, let's make an examination of the concrete excavation examples.


(Case 1) 11 kiseru pipe bowls are unearthed from the Urasoe Castle ruins. 3 types of materials are confirmed: tile, ceramic, and bronze. Illustration 1 is an example of such a pipe bowl, and according to the excavation report, "as it is barrel shaped, it gradually narrows from top to bottom. The base is circular. The whole artifact has been polished, and the craftsmanship is fine" (p.145).


	From the state of the kiseru artifacts, it is quite certain that the former inhabitants of Urasoe Castle "smoked". In the Shimazu invasion in Keichou 14 (1609), Urasoe Castle is said to have been gutted by the fires of war. If the kiseru excavated from these ruins predate the fire, we can say that there is a likelihood that the history of smoking goes back to the "Old Ryukyu" period.


(Case 2) From the Wakuta Kiln ruins (in the environs of the prefectural office in Izumizaki, Naha City) 17th century porcelain kiseru are being discovered. The bowls are a approximately 1.5cm circular shape, the part which connects the bowl to the stem ranges from hexagonal /to/ octagonal, and there are even some that are glazed. Founded in 1617, Wakuta Kiln was the largest scale kiln in Ryukyu, and is thought to have been one of the production points for porcelain kiseru.


(Case 3) 17th century porcelain and ceramics and kiseru bowls are excavated from the dwelling places of Kunindo- ruins at Tsukayama in Haebara City.


(Case 4) On Tonakijima, A bronze kiseru is unearthed as a burial accessory with the skeleton of a 30-year-old male.





	(3) Tobacco as Seen Through Documentation


	Furthermore, data exists that supports this spread of tobacco literarily. Namely, in a document dated 28th of the 8th month, Kan'ei 12 (1635), in which the Satsuma Clan orders tribute from the Ryukyu monarchy addressed to the three government offices in which "..." can be seen. This is a law ordering that all Ryukyuans, excepting the nobility, be taxed two bu of silver for "tobacco sales". It goes without saying that widespread growth of tobacco is a precondition for such tax legislation. Incidentally, the Konkoukenshuu, a dictionary of the old Ryukyu language lists kiseru as "kishiri", and in dialects, it is chishiri.


	In the latter half of the 17th century there are records that indicate that kiseru were circulated from Ryukyu to China. According to the “Record of the Goods Loaded on the Ryukyu Tribute Ship” of 1673 (Kanbun 12), 212 “kiseru” were loaded; their value was half for 74 monme of silver or individually for 3 bu and 5 rin. The majority of these seem to have been commercial goods. If one looks at other historical documents specified in “Regional Products for the Chinese (T’ang) Officials”, from the contents of “The 12 Challenges of Foreign Trade” and “The 150 Laws of Shredded Tobacco” there is a high possibility that the pipes and tobacco loaded on the tribute ship were used as greeting presents to the Fujian officials - gifts of locally produced goods.


	Tobacco cultivation prospered in Manchu Dynasty Fujian, and it is said to be so extreme that of the more than 2000 ri of Monji, 60% to 70% was being sowed with tobacco. Commercial growth tobacco rivaled the rice crop, and it became a direct cause of a decline in the rice supply. Because of this, Fujian was in constant fear of food shortages.





	(4) The Permeation of Tobacco and “Anti-Smoking Laws”


	While on one hand the number of devoted smokers captivated by appeal of tobacco increased, there was also a point of view that harshly pointed out its harmful influence. The Ryukyukoku Yuraiki bitterly criticizes that “no one can live by such a profitless and injurious thing as just smoking tobacco”.


	I would like to call attention to the fact that a “no smoking edict” was introduced into a part Shuri Castle in the latter years of the 16th century. Namely, in the prohibition in the Kyuuyou from the 20th year of King Shou Boku’s reign, there is “/In the presence of the throne smoking will not be permitted. …/”.


	The purpose of the ban is to establish what manner of conduct officials should be cautious of when having an audience with the king in the main hall of Shuri Castle, and the following items can be pointed out. First, there is no smoking in the throne room, and second, so that audiences with the king are attended respectfully, whispering and smoking are forbidden. Third, when smoking tobacco, actions that cause the “haitou” (ash pipe) to make sounds are forbidden. These are not an absolute ban on smoking, but rather they can be said to be edicts whose main point is to see that smoking etiquette is observed in the formal space of Shuri Castle.


	Vice-Envoy Li /unknown/, who came to Ryukyu in 1800, notes in his observations of everyday associations with Ryukyuans that “in this country, there is none of the nuisance of formalities between host and guest. (Omission) The host takes out a tobacco tray.  One by one coal tongs, a bamboo pipe, and a small box are added into the tray. A pipe is laid atop these. The small box contains tobacco, and the bamboo pipe is a togetsumine (ash receptacle)”, indicating that tobacco has taken root in everyday life. People were also pleased by high-grade tobacco as a gift. In the journal of the 3rd officer Ie Chouboku, an account of presenting “Genji tobacco” to an acquaintance can be seen. This is a high-grade brand even used as gifts by the Satsuma daimyo class. Furthermore, Ie Chouboku gave presents of Japanese fans and Ryukyuan tobacco products to the son of his friend Nakari as wedding gifts.





Four. Permeation into the Lives of Common People





	Next, I would like to delve into questions concerning tobacco from the viewpoint of the history of the lives of the common people. Among the Ryuka (Ryukyu songs), there is a song with very interesting contents:


		Tabakofuke anguwa  kensufuke nanshiyuga  orekarado enmo  chikaku nayuru


It is a scene in which a man approaches a young woman (anguwa) saying, “Would you like a puff of tobacco”? The woman rebuffs, “Since nothing will come of just smoking, I don’t want to!”, and the man cleverly replies, “In things that come to nothing the bond between us draws tighter”. It is thought to be an accurate reflection of the social situation of Ryukyu, into which tobacco had seeped as a personal luxury item, that, to explain in contemporary terms, it was used by men when seducing women.


	There is also:


Nanaha ashi tabako  kashirakoni shichiyute satoto haru tonari  gyohouwa daimono


a famous Onna nabeno song. According to the “Ryuka Taiken” (Ryuka Authority), “Nanaha ashi tabako” is a richly flavored, high quality tobacco that has 7 leaves one 1 stem, and shredded finely as hairs, it appears to have had significance as a favored present for lovers who get together in “spring” (fields).  Couples fondly used tobacco together as a luxury item, and the song can be interpreted as containing the mentality of farmers that work next to each other in the fields who want to have a friendly smoke together. Tobacco as a “tool of socializing” was also a “proof of adulthood” for couples.


	As becomes clear from such examples, tobacco, which had thoroughly permeated the everyday lives of the common people, played a role as cupid, mediating the relations between young couples. While there were no “let’s smoke tobacco after turning 20” age regulating laws, even pre-modern societies say in addition that smoking is permitted after one fully becomes an adult, and with this I would like shift to the next point in question.


	In the city of Naha there were those who built up a livelihood on tobacco production. These people, introduced in the brief note “small town ceremonies, on the carrying out of businesses making intoxicating leaves” in the “Shinmise Nikki” in the founding year of Kakei (1796, Kansei 8), were accustomed to carrying out dry goods business in tobacco leaves on the street. However, because the royal government banned this on the grounds that it obstructed traffic of people and horses, reluctantly though they dried at the beach they soaked in the rain, and in the “…” business of the entire family was labor intensive, they were greatly troubled. …


	We can consider this case a very interesting peek into the lives of those whose livelihood was tobacco products in Naha at the end of the 18th century.


	In 19th century Ryukyu society, tobacco was widely used, without regard for social status and class. This situation can be confirmed by the observations of foreigners. Basil Hall, captain of the English ship Lyra that came to port in Ryukyu in 1812, records in the voyage log, “The pipes and fans are of Ryukyu make. There are factories in Naha, and from there they are placed in Unten storage jars and like, and sent to all regions. The leaders have tobacco pouches made of cloth, and some among them are said to be imports from China. This cloth is wool in a plain weave (Rasha), and quite resembles our broad cloth.”


	From the above description of “pipes” produced in Naha being sent to all regions, it is surmised that the demand for tobacco from the urban areas out to the farming villages, as well as the smoking population, has increased. This is in accordance with the farmer’s realm of Ryuka that concerns smoking shown above. By way of concrete records supporting the permeation of smoking, in the travelogue of the English ship Samarang, which landed in 1843, there is:


Tobacco is smoked almost without break from those of high status to the lowly; every person possesses a pipe and sack, and carries it in the right side of his belt in precisely the way we wear our daggers. A one measure to smoke does not cost more than a robe.


The “pipe and sack”, in other words kiseru and tobacco pouches, are pointed out as having been everyday personal effects. As Basil Hall also wrote, government officials carried pouches imported from China as seen in [Illustration 2], and the peasants habitually used tobacco pouches as well. According to the “…” until that point the peasant farmers had made use of wooden tobacco pouches (houzou), but in those days the “koshisashi” was common. Hereafter the government banned the use of koshisashi without exception to preserve old traditions. Such regulation of customs concerning tobacco pouches can be said to reflect the growth of the smoking population among peasant farmers.


	Illustration 3 is an image of a Ryukyuan peasant with tobacco effects hanging from his belt, which shows that the pleasures of smoking had permeated even among the ordinary masses.


	As the above inquiries make clear, in pre-modern Ryukyu society tobacco was devotedly used by many people regardless of status or class, and they were thoroughly immersed in its mysterious appeal.





	Five. Satsuma and Ryukyu as Seen by the Tobacco Trade





	(1) Kokubu Tobacco


	Next, let us shift to the viewpoint of Satsuma tobacco. To turn the focus of the investigation, the “Sassumi Tabakoen” which saw the government revolution from the Edo period to the Meiji era to a close offers examples… also makes reference to such historical overviews as “Kagoshimakenshi” and … “Satsuma no Tabako”. However, there are many uncertain points regarding the concrete connection between Satsuma tobacco and Ryukyu. To let a mutual relationship including both regions’ mercantile trade into the worldview, it is necessary to make that reality clear.


	Kokubu tobacco, introduced in the Kagoshima folk song Oharabushi with “hana wa kiriyama, tabako wa kokubu”, was known throughout the country since the Edo period. In the historical background that gave rise to that folk song was not only the laborious effort of peasant farmers in the cultivation tobacco, but also a remote network supporting the trade from behind the scenes. Namely, as one effort from early on rapeseed oil cake were used as fertilizer for tobacco cultivation in hopes to improve quality, Oosumi farming villages would purchase powdered bones of cows and horses as fertilizer from as far as the Osaka region, putting effort into the production of high quality tobacco.


	The superior brand created through this development of commercial production is “Kokubu tobacco” as a nationally circulated brand name product. In the “Sasshu Sanbutsuen” authored by Pharmacognosy scholar Satou (Kansei 4) notes of tobacco “…”, and we learn that it is shipped to the 3 capitals of Osaka, Kyoto and Edo as well as to Ryukyu.





	(2) Trade and the Forms of Consumption


	It may be necessary to examine in a definite sense what Satsuma’s relationship with Ryukyu had become beyond controlling the Satsuma tobacco trade conditions in this way.


	According to the “Ryukyu Kanbunsho”, in the 10th month of Tenmei 3 (1783) the Ryukyu government expressed strong disapproval of Matsumura Magotarou’s request to monopolize the tobacco and tea markets in Ryukyu. …


	In the later half of the 18th century there were movements in the Ryukyu city markets towards monopolization by Satsuma tobacco, and it is worthy of note that a strained economic relationship between Satsuma and Ryukyu resulted. According to the “Sassumi Tabakoen”, Kokubu tobacco shipped to Osaka was not valued on the relation of purity laws to flavor at first, and its point of sale was switched to Ryukyu.  It is noted, “high quality Kokubu produce is mainly sent to the Ryukyu region. Amidst the Ryukyu bound shipments, those called eriha are the highest quality”. “Eriha” is tobacco of the very highest quality, “sold for preposterously high prices regardless of the current value”, and the Satsuma merchants forced sales at exceptionally high prices in Ryukyu. It is said that this was presented to the Emperor of China by the kingdom of Ryukyu.


	Considering the conventions of consumption, the high quality Kokubu tobacco was unattainable for the common masses, and without doubt it consumption was the primarily by the ruling class. In the “… Nikki” one can see, “one chou of quality Kokubu tobacco…”, and one can understand that Kokubu tobacco was smoked by noro (priestesses) in ceremonies. Also, Kokubu tobacco was given even to the Yaeyama noro by the Kikoe Oogimi (high priestess). These women who raised prayers to the gods are said to have smoked during ceremonies. Yet, I would like to examine questions concerning tobacco and women more thoroughly at another opportunity.





	(3) Ibusuki Tobacco


	Occasionally, tobacco goes beyond a mere luxury item and serves an unexpected role in international diplomacy. Commodore Perry, who paid a visit on Ryukyu, borrowed a Ryukyuan’s kiseru and had a smoke on it at the first conference, and this example of tobacco playing a role as a means of relieving the stress of an initial meeting is very interesting.


	According to Perry’s interpreter Williams, who surveyed the open-air markets of Ryukyu, “tobacco leaves, pottery, fuel, groceries” and other necessities were available for sale, and even the monks “were smoking tobacco”. The Americans said, “We heard the method for sowing Okinawan tobacco, and a few seeds were separated out for us to take”.


	Dr. James Morrow, a botanist accompanying Perry, also recorded observations of Ryukyu tobacco:


Tobacco is widely cultivated, and smoking is ubiquitous. The fragrant small varieties are a given, but the rough leaves of the large varieties are used as well. If a farmer with a good understanding of drying methods made some improvements, both kinds would be better. When they pick the leaves, they tie them to poles with string and hang them regardless of whether there is sun or shade, and even if they dry it is up to chance.


Tobacco cultivation as well as smoking is wisely practiced, and scenery in which tobacco that people have picked is drying rises to the eyes. From Dr. Morrow’s perspective, those drying techniques show aspects that should be improved. The effectiveness of the drying method of the leaves influences the quality of the finished tobacco. Therefore, if the inferior product made some strides, bringing Satsuma tobacco to Ryukyu markets could be avoided. 


	The observation of the relation between these is the basis of mercantile trade. In the 1850 Hyouteisho Bunsho, it is known that a large amount of tobacco from Satsuma was unloaded in Ryukyu, and “…” is noted. Regulations on the tobacco trade are commanded to the Ryukyu government on the pretext that it is causing a hindrance to Satsuma domain business. It is inferred that this is the result of a fake load of tobacco shipped to Ryukyu in large quantity, but the size of the shipment or the name of the merchant are unknown. However, it is no mistake that the tobacco trade became the target of regulation.


	Then, in what sort of scale did the trading take place? Table 1 shows the volume and value in Ryukyu of “Ibusuki tobacco”, one of the products under the control of the Satsuma domain. The Satsuma domain, which sold Ibusuki tobacco in Ryukyu, turned a profit on over 3000 kan in a prosperous period. Ibusuki, located on the southeastern part of the Satsuma Peninsula, was a prominent producer of tobacco together with Kokubu, and one of the base docks for the Ryukyu cargo craft. 


	Next, I shall introduce the example of the Satsuma’s monetary trouble concerning tobacco. In the 1856 Hyouteisho Bunsho, an incident in which roughly 110 chou of “leaf tobacco” was stolen from the home of the Satsuma official Nagayama Kazaemon can be seen. The culprit was named “Matsunaka Sato” of Higashison, who, troubled by a debt borrowed from an “Aragaki” of the central magire, conspired jointly with him to thieve from the Nagayama household, and escaped via a Yanbara ship. It seems to be a crime inspired by the fact that it was known that Satsuma tobacco lead to money.


	The "Tabakouriwatashi Daisenfushubi Ikken" also is noted. Mizutani Nakanojou, a production guard of a Satsuma official, filed a lawsuit at Hiraji court against the wife of ... of Higashison for outstanding tobacco sales debts. Hiraji launched an investigation, but Mizutani returned to Kagoshima before the case was settled, and it is said he later made a private "request". Also, in another case, a Frenchman burglurizing a "Ten'ya" in Kumemura, Naha, stealing "Warita Youfun". It was known that tobacco was sold in Naha open markets and shops.





	(4) The Path to Self-suffieciency and the Modern Outlook


	The infusion of tobacco into society, the increase of consumption, and the wave of mercantile trade brought by supply had pushed through the farming villages. The Ryukyu government aimed for the path of tobacco self-sufficiency in response to these movements. That policy part is reflected from the 18th century onward in agricultural records and kibochou. For example, by the "..." introduced by Kinjou Chikudon Shinunjou to the goverment's Tachi magistracy in 1745 tobacco making is to be encouraged as follows. Namely,  "Tayoufunhatake" is the creation of a 10 tsubo portion of land for each person. Planting takes place from the 11th month to the 12th month, and compost and manure can be used. If a bit of rapeseed oil cake is added, growth will improve.


	Even in the 12th article of the "Chikudon Shinunjou Nousho" soil quality improvements and composting methods suited to tobacco are explained in detail. For exapmle, in "tayoufunhatake" red loam and lime soil mix with rocks are particularly good. However, with proper care it will grow in any soil. Yet, Ujima soil is unsuitable, as it causes a poor flavor. The "tayoufun" seedlings are products of the sandy soil and red loam of Naha, and it is good to buy those that have grown to a decent size. Put them in a futatsuki basket and wrap them in banana plant leaves so that the wind cannot reach them. Since if one included 100 or 200 seedlings, they would be damaged by mold, make bamboo partitons and one can add 20 to 30 at a time, and so on.


	In this way, because of the fact that Ryukyuan agricultural documents were exhaustively inparting tobacco cultivation know-how, the royal government may have been able to persue a policy of self-sufficiency.


	Next, let us look at an example in Yonaguni from the "Onakaoyakata Yaejima Kibochou" (1858).


	Doujima (Yonagunijima)...


	The amount of tobacco produced at Yonagunijima was small, and the majority was supplied by "procurement". Because of this, criticizing the current state of affairs in which "grain" as means of purchasing tobacco was vanishing, they cultivated it widely to provide for personal use, ordered in order to complement thier "mishinkoku" (no grain tribute) status. Originally, the "grain" on which they were to be taxed, was set aside to "procure" tobacco, an import product. Thus, we can see that with the increase in tobacco consumption among the peasant farmers, the serious problem of enevitable "mishinkoku" increase arrises as well. As a counter-measure, because of the planing that promotion of production within the islands equated tobacco self-sufficiency, the royal government thought to extend one-time assistance that cancelled non-payment of tribute. We can say that this policy of encouraging tobacco self-sufficiency is linked to the basis of the path to self-sufficiency.





	Above, I have examined the historical conditions concerning tobacco in the premodern era. To add some additional remarks on the expanding world view of the premodern period, I would like finally to emphasize the reality of the great expectations for the future placed on Okinawan tobacco as one of the products best suited to the climate.


	Inoue Jintarou, who had made observations accross the country in the name of production increasing enterprise investigation in modern Japan, noted in his book "Sangyou Shitatsuen" that "tobacco, like sugarcane, is the best suited for growth, and its growth is an extremely beautiful sight". From this point,  if effort is put into the questions that must be further tackled, cultivation management and product improvement, Okinawan tobacco may be welcomed into the world market, and those expectations realized.


